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Thir Nam, 24-7-2025. Niam C
Thursday, July-24-2025. Year C
Tuan 16 Thwong Nién

Xh 19, 1-2. 9-11. 16-20
Nguwoi goi Méisen I1én dinh nui (Xh 19,20)

Exodus 19:1-2, 9-11, 16-20

The fire, the lightning, the thunder, the trumpet
blast. Scenes like the one in our first reading
have given people the idea that the “Old
Testament God” is terrifying and violent, ready
to strike us down when we do something
wrong. He’s not like the God of the New
Testament, who is loving and merciful.

But that’s a serious misinterpretation. God is
God and he never changes. So what if we took
a look at this scene from a bigger, broader
perspective? What might we see?

A God who wants to support Moses, his chosen
leader. God wants the people to see that he is
communicating directly with Moses so that
“they always have faith in you also” (Exodus
19:9). He is building up Moses so that the
Israelites will be united under his leadership.
Moses’ bravery must have made quite an
impression as they saw him head into the cloud
at the top of Mount Sinai!

A God who is more powerful than anything
else. God is perfectly complete unto himself,
and he doesn’t need to display his power to
build himself up. Rather, seeing his power
changes us. It inspires humility, reverence, and
the conviction that God is ultimately in charge.
It inspires awe when we contemplate that the
Creator of the universe is the same God who
loves us and knows us so intimately that “all
the hairs of your head are counted” (Matthew

10:30).

A God whose very words are filled with divine

Lira, chép, sam, tiéng kén vang. Nhitng canh
nhu canh trong bai doc mdt cua chung ta da
khién moi ngudi nghi rang “Thién Chua trong
Cuu Uéc” that dang s¢ va hung bao, san sang
danh guc chung ta khi chung ta lam diéu gi sai
trai. Nguoi khong giéng nhu Thién Chiia trong
Tan U6c, Pang yéu thuong va thuong xo6t.

Nhung d6 1a mot sy hiéu Iam nghiém trong.
Thién Chuia la Thién Chia va Nguoi khéng bao
gio thay doi. Vay thi sao néu ching ta nhin vao
canh nay tir mot géc nhin rong hon, 16n hon?
Chung ta c6 thé thay gi?

Mot Thién Chia mudn hd trg Mdisen, nguoi
lanh dao dugc Ngudi chon. Thién Chia mudn
moi ngudi thay rang Ngudi dang giao tiép truc
tiép voi Moisen dé “ho ludn tin tudng vao
Nguoi” (Xh 19,9). Nguoi dang xay dung
Mbisen dé dan Israel s& doan két duéi sy lanh
dao cia Nguoi. Long diing cam cua Maisen
han da gay an twong manh khi ho nhin thy
ong lao vao dam may trén dinh NUi Sinai!

Mot Thién Chia quyén nang hon bat ky diéu gi
khac. Thién Chia hoan toan tron ven ddi voi
chinh minh, va Nguoi khdng can phai thé hién
quyén ning ctia minh dé xay dung chinh minh.
Thay vao dé, viéc nhin thdy quyén ning cua
Nguoi thay doi ching ta. N6 truyén cam hing
cho sy khiém nhuong, ton kinh va niém tin
rang Chua 1a Pang cudi cing nim quyén. N6
truyén cam htng cho sy kinh s khi ching ta
suy gim rang Dang Tao Hoéa cia vii try ciing
chinh 14 Chuia, Pang yéu thuong va biét chiing
ta su sic dén ndi “tat ca toc trén dau cac nguoi
déu dugc dém roi” (Mt 10,30).

Mot Chia ma chinh loi néi cia Nguoi chia
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power. This scene happens right before God
gives Moses the Ten Commandments. When
something momentous happens in our lives, we
want to mark the occasion with a special
gathering, decorations, speeches, and music.
God is no different here. The dramatic scene
tells the Israelites that something vitally
important is happening. These commandments
would become the foundation of the Israclites’
faith for the rest of history, and God wanted to
make sure the people saw how important they
were.

God never changes. His demonstrations of
power are always expressions of his love. No
matter how he reveals himself, it is always
meant to bring us his blessings.

“Lord, all power and glory are yours, forever
and ever.”

day quyén ning thiéng liéng. Canh nay xay ra
ngay trudéc khi Chla ban cho Méisen Muoi
Diéu Rin. Khi ¢6 diéu gi d6 quan trong xay ra
trong cudc sdng cua ching ta, ching ta mudn
danh du dip ndy bang mét cudc tu hop dic
biét, dd trang tri, bai phat biéu va am nhac.
Chua ciing khong khéac gi & day. Canh 4n twong
nay cho ngudi Israel biét rang c6 diéu gi d6
cuc ky quan trong dang xay ra. Nhitng diéu ran
nay s& tré thanh nén tang cho duc tin cia ngudi
Israel trong suét phan con lai cua lich sir, va
Chua mudn d¢am bao ring moi ngudi thdy duoc
tam quan trong caa ching.

Chua khong bao gio thay d6i. Nhitng biéu hién
quyén ning caa Ngudi lubn 1a biéu hién cua
tinh yéu thuong. Bat ké Nguoi tu by to6 minh
nhu thé nao, thi diéu d6 ludn c6 nghia 1 mang
lai cho chdng ta nhiing phudc lanh cua Nguoi.

Lay Chda, moi quyén ning va vinh quang déu
thudc vé Chaa, dén mudn thué mudn doi.

Mt 13, 10-17 Matthew 13:10-17

Anh em dwgc ban cho sy hiéu biét cac mau nhiém nwéc Troi (Mt 13,11)

Was Jesus starting some kind of exclusive
group with his disciples? It might look that
way when you read today’s Gospel. After all,
the crowds didn’t seem to be granted the same
knowledge that the disciples had been given.

But Jesus wasn’t excluding anyone. When he
said that the mysteries of the kingdom of
heaven were being revealed to the disciples, he
was speaking about the special way he was
equipping them for their mission to proclaim
the gospel and build his Church.

Jesus had chosen the Twelve to be his first and
greatest messengers. He knew that they needed
a special grace of understanding if they were
going to fulfill that calling. So he gave them

C6 phai Chla Giésu bat dau mét s6 loai nhom
doc quyén vai cac mon dé cua minh? N6 c6 thé
gidng nhu vay khi ban doc Tin Ming hdm nay.
Xét cho cung, dam dong duong nhu khong
dugc ban cho kién thic gidng nhu cac mon dé
da duoc ban cho.

Nhung Chua Giésu khong loai trir ai. Khi Ngai
ndi rang nhing diéu mau nhiém cia nudc Troi
dugc to ra cho cac mén dé, Ngai dang ndi vé
cach thirc dac biét ma Ngai dang trang bi cho
ho dé thuc hién s ménh rao giang Tin mung
va x@y dung Gi&o hoi cua Ngai.

Chua Giésu da chon Nhém Muoi Hai lam s
gia dau tién va vi dai nhat caa Ngai. Ngai biét
rang ho can mot an sung dac biét vé sy hiéu
biét néu ho mudn hoan thanh sy kéu goi d6. Vi
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the privilege of living with him, traveling with
him, and witnessing the miracles he worked.
All so that they could be as effective as
possible when he sent them out.

But now that the Holy Spirit has been poured
out, that grace is available to every person who
is open to Jesus and his message. No one is
excluded; everyone can have the amazing
privilege of knowing Jesus and the mysteries
of his kingdom. Far from being an exclusive
club, the Church is meant to expand and keep
expanding. Because God wants everyone to
come to know him and to live with him in
heaven, he welcomes everyone who turns to
him.

Today, consider the tremendous gift that life in
the kingdom is. It’s the chance to hear and
understand God’s word. It’s a living
relationship with the One who has created you,
who has redeemed you, who sustains you, and
who loves you more than you can imagine. It’s
the freedom to live a holy life - a life in the
Spirit that starts now and extends into eternity.
And it’s the opportunity to share this grace
with everyone who is hungry for God’s love
and mercy.

These are just some of the “mysteries of the
Kingdom of heaven” (Matthew 13:11). And
they’re yours to receive in greater and greater
amounts every time you come to him. “Blessed
are your eyes, because they see, and your ears,
because they hear” (13:16)!

Thank you, Lord, for bringing me into your
kingdom! Help me share this gift with
everyone | meet.

vdy, Ngai dd cho ho dic an duoc sdng véi
Ngai, dong hanh véi Ngai va chang kién
nhitng diéu ky diéu Ngai 1am. Tat ca dé ho c6
thé hoat dong hiéu qua nhit c6 thé khi Ngai sai
ho di.

Nhung gid day Chia Thanh Than da dugc tudn
d6, an sing d6 danh cho moi ngudi mé long
don nhan Chua Giésu va st diép cua Ngai.
Khong ai bi loai trir; moi nguoi déu c6 thé co
dic an tuyét voi duoc biét Chla Giésu va
nhitng mau nhiém vé vuong qudc cua Ngai.
Khong phai 1a mot cau lac bo doc quyén, Giéo
hoi c6 nghia 14 mé rong va tiép tuc mé rong.
Vi Thién Chlia muén moi ngudi nhan biét Ngai
va song véi Ngai trén thién dang nén Ngai
chao dén tat ca nhitng ai quay vé véi Ngai.

Ngay nay, hdy suy nghi vé an hué to Ién ma
cudc séng trong vuong qudc mang lai. Bo 1a co
hoi dé nghe va hiéu 16i Chaa. P6 1a méi tuong
quan sdng dong véi Pang da dung nén ban,
Pang da ciu chudc ban, Pang nang d& ban va
Péng yéu thuong ban nhiéu hon nhiing gi ban
c6 thé tudng tuong. D6 1 sy ty do dé sdng mot
doi song thanh khiét - mot doi séng trong
Thanh Linh bat dau tir bay gio va kéo dai dén
coi doi doi. Va day 1a co hoi dé chia sé an sung
nay Véi tat ca nhiing ai dang khao khat tinh yéu
va long thuong x6t ctia Thién Chua.

Day chi la mot s6 “mau nhiém cia Nudc Troi”
(Mt 13,11). Va chlng la cua ban dé nhan duoc
v6i s lugng ngay cang I6n hon mdi khi ban
dén véi Ngai. “Phudc cho mit anh em vi duoc
thiy, phuéc cho tai anh em vi dugc nghe”
(13,16)!

Cam on Chua di dua con vao vuong quéc cua
Chua! Xin giup con chia s¢ mon qua nay vai
moi ngudi con gap.

) Ngudn: the word among us
Chuyeén ngir: Linh muc Phaol6é Vi Bac Thanh, SDD.
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